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Address by Dr. Lawrence Rosenberg, President and CEO 
Public Information Meeting – CIUSSS West-Central Montreal 

Auditorium A-102 
Wednesday, November 8 – Meeting begins at 6:30 p.m. 

 

 

 

Bonsoir! 

 

Je suis heureux de vous accueillir ici aujourd’hui, dans des 

circonstances qu’on pourrait qualifier de somme toute 

normales, maintenant que la pandémie ne représente plus une 

menace immédiate. 

 

During the past three years, we’ve had to alter our Public 

Information Meetings because of COVID-19 — but now we are 

finally back to our regular format. 

 

The only major change is an enjoyable one: we’re getting 

together for the first time in this beautifully renovated 

auditorium. 

 

In fact, CHANGE is a concept I would like to look at more 

closely this evening, because the way we handle change in 

CIUSSS West-Central Montreal is indicative of our commitment 

to those who rely on us for superior health care and social 

services. 
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Je ne parle pas du genre de changements qu’on pourrait 

habituellement voir survenir dans les budgets, les admissions 

ou les consultations de patients externes. 

 

Je dis plutôt que notre CIUSSS est rendu à un stade où la mise 

en œuvre de changements positifs est devenue une seconde 

nature pour nous — quelque chose que nous faisons presque 

instinctivement. 

 

À preuve, pensons à la pandémie. Comme beaucoup d’autres 

institutions à l’échelle locale et internationale, nous avons dû 

relever d’énormes défis pour prodiguer des soins, maintenir 

des services médicaux et vacciner le public. 

 

If we had accomplished these tasks and nothing else during the 

pandemic, we could have taken justifiable pride in our work. 

But look how much more we achieved! 

 

• We launched OROT, our connected health innovation hub. 

• Nous avons commencé à élaborer des plans pour 

développer le Dossier de santé connecté, un dossier 

médical numérique sophistiqué qui nous permet de mieux 

gérer l’information santé de l’usager pour en définitive 

améliorer la qualité et la rapidité des soins.  
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• Nous avons lancé la première version du C4, notre Centre 

de commandement primé, dont les avantages 

comprennent l’optimisation du flux des patients pour 

prodiguer aux usagers les bons soins, au bon moment et 

au bon endroit. 

• We built upon the solid foundation of telehealth to create 

COVID@Home, which evolved into our highly successful, 

award-winning Hospital@Home program. 

 

These projects and programs have all been integrated into 

“Care Everywhere”, our broad-based, user-centred approach 

to improving outcomes by providing the right care at the right 

time at the location that is most appropriate for the recipients. 

 

J’ai lancé officiellement « Vos soins partout » au printemps 

dernier, mais je n’aurais pas pu le faire sans l’engagement du 

personnel qui a commencé à s’attaquer à la réalisation de ces 

projets il y a au moins trois ans. 

 

Le personnel de tous les domaines s’est investi — de l’équipe 

des TI au service de Réadaptation en passant par les Finances 

et les Services techniques. Ce n’est que grâce à la 

participation d’un vaste groupe d’experts que nous avons pu 

développer et lancer « Vos soins partout », une initiative qui 

nous unit vraiment comme une seule organisation.  
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My point is that the achievements of 2022-2023 — which will 

soon be presented in more detail by the other speakers — are 

NOT exclusively the result of our efforts during this year alone.  

 

Rather, they represent our willingness — in fact, our 

eagerness! — to initiate change and see it through to its proper 

conclusion over a period of several years. 

 

Although our primary responsibility is to our patients, clients 

and residents, it is extremely gratifying to note that our 

response to change and our subsequent successes have 

earned the praise of many outside observers. 

 

Par exemple, le ministre fédéral de la Santé, Jean-Yves Duclos, 

nous a rendu visite en novembre deux mille vingt-deux pour 

parler de nos avancées en matière de technologie numérique. 

À la fin de notre réunion, le ministre a déclaré que notre 

CIUSSS compte, et je le cite, « parmi les partenaires 

absolument essentiels ». 

 

Il a également dit que le gouvernement entend, et je cite encore 

le ministre, « faire appel aux chefs de file comme vous et leur 

demander de présenter leur point de vue et leurs propositions 

pour l’avenir du système de données sur la santé du Canada ».  
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Let me give you another example of where the desire for 

change has led us. Two months ago, we were informed that in 

the latest global survey by Newsweek magazine, the Jewish 

General Hospital had been ranked among the world’s best 

specialized hospitals. 

 

Three JGH specialties — cardiology, pulmonology and 

orthopedics — were singled out for the second year in a row, 

while urology made the list for the first time. 

 

Dernièrement, nous avons également appris que notre CIUSSS 

comptait parmi les lauréats du prestigieux gala du Prix 

Hippocrate au cours duquel le Grand Prix Hippocrate a été 

décerné au programme de télé-réadaptation pulmonaire de 

l’Hôpital Mont-Sinaï. 

 

Il y a une bonne raison pour ces récompenses : non seulement 

nous savons ce qu’il faut changer, mais nous comprenons ce 

qu’il NE FAUT PAS changer, à savoir la compassion envers nos 

usagers, nos liens individuels avec eux, le respect de leurs 

sentiments et notre engagement à être à l’écoute de leurs 

préoccupations.  
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Au CIUSSS du Centre-Ouest-de-l’Île-de-Montréal, nous pouvons 

certainement être fiers du travail que nous avons accompli —  

mais sans toutefois oublier qu’il ne s’arrête pas là. Nous avons 

le devoir de nous demander « que puis-je faire de plus? » 

 

Only by embracing innovation and refusing to be intimidated by 

the challenges of change can we be certain of properly 

responding to the evolving needs of healthcare users, not just 

today but for many years to come. 


